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SHEER
WALL TILES E GRES PORCELLANATO PER INSUPERABILI 
TOTAL LOOK. UNA GAMMA COMPLETA E COMPOSITA 
DI TRAME, TEXTURE E SUGGESTIONI MATERICHE CHE 
DANNO PERSONALITÀ AGLI AMBIENTI E TRASMETTO-
NO EMOZIONI A CHI LI ABITA.
UNA SINFONIA MISURATA E AVVOLGENTE, IDEALE SIA 
A PAVIMENTO CHE A PARETE, PER AMBIENTI MINIMAL 
MA DI GRANDE PERSONALITÀ.

WALL TILES AND PORCELAIN GRÈS FOR UNSURPAS-
SABLE TOTAL LOOKS. A COMPLETE, MODULAR RANGE 
OF WEAVES, TEXTURES AND HINTS OF MATTER THAT 
BRING PERSONALITY TO ANY SETTING, TRANSMITTING 
EMOTIONS TO THOSE WHO LIVE THEM.
A RESTRAINED AND INTIMATE SYMPHONY, IDEAL FOR 
BOTH FLOORS AND WALLS, FOR MINIMAL SETTINGS 
WITH GREAT PERSONALITY.

TILES  SYMPHONY

Wall Tiles et Grès Porcellanato pour des total look inimitables. Une 
gamme complète et variée de trames, aspects matières qui donne du 
caractère aux espaces et transmet des émotions à vivre intensément. 
Une symphonie intime et exclusive, au sol comme au mur; le style est 
minimaliste mais  d’une grande personnalité néanmoins.  /  Wall Tiles 

Sortiment, das aus Mustern, Texturen und materischen Anregungen be-
steht, die den Umgebungen Persönlichkeit verleihen und ihren Bewoh-
nern Emotionen vermitteln. Eine maßvolle, einhüllende Symphonie, 
ideal sowohl als Fußboden als auch auf der Wand, für minimalistische 
Umgebungen, aber mit starker Persönlichkeit.  /  Wall Tiles y Grès Porcel-
lanato para insuperables total look. Una gama completa y compuesta 
de tramas, texturas y sugestiva matericidad otorgan personalidad a los 
espacios y transmiten emociones a quien allí vive. Una sinfonía mesu-
rada y envolvente, ideal tanto en el pavimento como en la pared, para 
espacios minimalistas pero con una gran personalidad.  /  

-

TAUPE BEIGEGREY WHITE
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WALL TILES WALL, 3D & DECOR TILES

80x 160

80x 160

GRES PORCELLANATO

90 x 90

60 x 60

30 x 60
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LA BELLEZZA FIORISCE 
SUL GRANDE FORMATO 

E DIVENTA FACILE
BEAUTY FLOURISHES AND 
BECOMES EASIER ON THE 

LARGE-SIZE TILES
La beauté s’épanouit sur le grand format et 
devient facile.  /  Schönheit erblüht auf dem 
großen Format und wird ganz einfach.  /  La bel-

SHEER > 80 x 160 

80 cm

160 cm
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UNIQUE
SURFACES

-

La recherche de Fap ceramiche plonge ses racines dans la tradition artisanale et raconte un rapport étroit et 
passionné avec la matière.  /  Die Forschung von Fap ceramiche ist in der handwerklichen Tradition verwurzelt 
ist und erzählt von einem langen, leidenschaftlichen Experimentieren.  /  La investigación de Fap Ceramiche 
hunde sus raíces en la tradición artesanal y habla de una larga y apasionada experimentación con el material.  /  

-

MATERIA, PERSONE, PASSIONE
MATTER, PEOPLE, PASSION
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A LOFT
WITH LOVE
Decisamente eclettico questo loft, gio-
cato su tonalità Beige & Taupe, perfetto 
per un open space in cui ogni barriera 
viene abolita. Un ambiente unico, scan-

-
che, che creano spazi ideali e una per-
fetta fusione cromatica e materica.

This decidedly eclectic loft, playing with 
shades of Beige & Taupe, is ideal for an 
open space that breaks down all bar-
riers. A single room, marked only by dif-
ferent ceramic surfaces, creating ideal 
spaces and a perfect fusion of colour 
and texture.

Très éclectique, ce loft rythmé par le juste équilibre de nuances Beige & taupe s’impose comme le cadre idéal pour un open 
space dans lequel aucune barrière ne semble pouvoir exister. Un espace unique où matières et couleurs dialoguent et fu-
sionnent en une parfaite harmonie.  /  Eindeutig eklektisch ist dieses Bad, das mit den Farbtönen Beige & Taupe geprägt und 

-

ecléctico este loft en tonos Beige y Taupe, perfectos para un open space donde se eliminan todas las barreras. Un ambiente 
-
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L’arte della gioia si nutre di bellezza. Quali-
tà quanto mai concreta in questo living, ca-
ratterizzato da toni neutri e rilassanti. Una 

manto a pavimento Sheer Beige e una pa-
rete resa straordinaria dall’elemento Stick 

annullato dalla decorazione 3D, che rende 
la parete perfettamente omogenea, ritmica 
e materica.

room exudes concrete quality, with its neu-
tral, relaxing shades. A sculpted Camou 

covering and a wall made extraordinary by 

completely cancelled by the 3D decoration, 
which creates a perfectly uniform, rhythmic 
and textured wall.

trouve toute son expression dans ce salon réalisé avec 
des tons neutres et apaisants. Un mur en Camou Bei-

Beige au sol et un surprenant Stick Beige au mur en 
sont les protagonistes. La jonction entre les deux car-

3D, le mur apparait entier et rythmé.  /  Die Kunst der 
Freude nährt sich von Schönheit. Eine Qualität, die in 
diesem Wohnzimmer, das sich durch neutrale und 
entspannende Farbtöne auszeichnet, konkreter denn 
je wird. Eine majestätische Wand Camou Beige, eine 
wunderbare Decke auf dem Fußboden Sheer Beige 
und eine dank des Elements Stick Beige außerordentl-

-
ration, die die Wand perfekt gleichmäßig, rhythmisch 
und materisch gestaltet, komplett aufgehoben.  /  El 
arte de la alegría se alimenta de la belleza. Una cua-
lidad muy concreta en este living, caracterizado por 
tonos neutros y relajantes. Una imponente pared Ca-

Sheer Beige y una pared de aspecto extraordinario 
gracias al elemento Stick Beige. El efecto de la junta se 
cancela por completo con la decoración 3D, que hace 
que la pared sea perfectamente homogénea, rítmica 

-

TOUCH
DESIGN
FOR LIVING
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STICK
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Le luxe quotidien d’un salon 
Sheer. Un cadre de vie et un 
hymne à la magnitude de la 
simplicité. Un design essen-
tiel, discret, d’un style nordi-

/  Der tägliche Luxus eines 
Wohnzimmers mit Sheer. Ein 
Lebensstil und eine Hym-
ne an die Großartigkeit der 
Einfachheit. Ein schlichtes, 
diskretes Design mit einem 
nordischen Akzent, das auf 
alle Ausschmückungen ver-
zichtet.  /  El lujo diario de 
un Living Sheer. Un estilo de 
vida y un himno a la grande-
za de la sencillez. Un diseño 
esencial y discreto con un to-
que nórdico, que renuncia a 

-

Il lusso quotidiano di un Li-
ving Sheer. Uno stile di vita 
e un inno alla grandezza 
della semplicità.
Un design essenziale, di-
screto, dal tocco nordico, 
che rinuncia a ogni orpello.

Everyday luxury in a She-
er Living room. A lifestyle, 
an ode to the grandeur or 
simplicity.
A discreet, essential design 

abandons all adornment.

LIVING
SHEER

In questo living vediamo dialogare elementi di-

Camou Grey e la struttura Dune Grey, un ele-
mento vivacemente 3D che rivela la grande ricer-
ca estetica alla base di tutte le creazioni FAP.

elements dialogue with each other, including the 
surfaces Camou Grey and the structure Dune 
Grey, a lively 3D element that reveals all the desi-
gn research underlying all the FAP creations.

très caractéristiques tels que les surfaces Camou Grey 
et la structure Dune Grey, un élément intensément 3D 
qui dévoile la grande recherche esthétique à la base 
de toutes les créations FAP.  /  In diesem Wohnzimmer 
stehen verschiedene, stark prägende Elemente wie die 

– ein lebendiges 3D-Element, das die große ästhetische 
Forschung, die die Grundlage aller Schöpfungen von FAP 

-
vela el importante estudio estético que respalda todas 

1918
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Il pavimento Sheer Grey “cuce” insieme gli elementi, esaltando armonia e proporzione 
della stanza. Il grande formato 90x90 in gres porcellanato enfatizza la continuità dello 
spazio, regalando continuità visiva e spazialità.

l’harmonie et les volumes de la pièce.  Le grand format 90x90 en grès cérame confère à l’espa-

zusammen und unterstreicht die Harmonie und Proportion des Raums. Das Großformat 90x90 
aus Feinsteinzeug steigert die Einheitlichkeit des Raums und sorgt für eine durchgehende Optik 
und Räumlichkeit.  /  El pavimento Sheer Grey “cose” los elementos, resaltando la armonía y pro-

-
portions of the room. The large 90x90 size porcelain stoneware enhances the conti-
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-
nata, è impreziosita dal fondale Sheer 
Bamboo Taupe, un foliage che risplen-
de sui fondi matt, dando maggiore 
respiro alla stanza. Il decoro Bamboo 
Taupe è disponibile anche nella deli-
cata nuance Beige. Il pavimento Sheer 
Taupe 90x90, come un morbido tappe-

alla stanza da bagno, mentre traccia un 

The essential and sophisticated bedro-
om is enriched by the Sheer Bamboo 
Taupe backdrop, a foliage that shines 
on the matt background, making the 
room more airy. The Bamboo Taupe 
decoration is also available in the de-
licate Beige nuance. The Sheer Taupe 

feeling of relaxation into the bathroom, 
as it traces an ideal border with the li-
ving area.

La chambre à coucher, simple et élégante 

resplendit  sur un délicat fond mate, don-

sol Sheer Taupe 90x90, très doux, prolon-
ge la sensation de douceur jusqu’à la salle 
de bains, et souligne la jonction avec  la 
zone jour.  /  
Schlafzimmer wird durch den Hintergrund 
Sheer Bamboo Taupe veredelt – ein Blat-

und den Raum atmen lässt. Das Dekorele-
ment Bamboo Taupe ist auch in der zarten 
Nuance Beige erhältlich. Der Fußboden 
Sheer Taupe 90x90 verlängert das Gefühl 
der Entspannung wie ein weicher Teppich 
bis ins Badezimmer, während er eine ide-
ale Grenze zum Wohnzimmer bildet.  /  El 

con el fondo Sheer Bamboo Taupe, un fol-
laje que resplandece en los fondos mate 
y transmite amplitud a la habitación. La 

disponible en el delicado tono Beige. El 
pavimento Sheer Taupe 90x90, como una 
alfombra suave, prolonga la sensación de 
relajación en el baño, mientras traza un 
borde ideal con la zona de día.  /  

-

MY FAP
DREAMROOM
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CAMOU
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Un bagno ricco di suggestio-
ni, giocato sull’accostamento di 

contemporaneo. Il design accat-

in chiave moderna la preziosità di 

della parete è ripreso nel separè e 
nell’elegante mensola che ospita il 
doppio lavabo.

A richly inspiring bathroom playing 

styles with a contemporary appe-
-

sign interprets uniquely precious 
marbles in a modern key. The wall 

-
paré and the elegant shelf under 
the double washbasin.

Une salle de bains riche d’idées, qui 

inspirations de style contemporain. Le 
jeu des formes et des couleurs de ca-

-
ne la préciosité d’un marbre inédit. Le ca-

sur le mur de séparation et repris sur 
le plan double vasques.  /  Ein Badezim-
mer mit einer Fülle an Anregungen, das 
mit der Aneinanderreihung verschiede-
ner Inspirationen mit zeitgenössischem 
Reiz spielt. Das ansprechende Design 
des Tarnanstrichs interpretiert die Ko-
stbarkeit eines brandneuen Marmors in 
einem modernen Schlüssel. Der Tarnan-
strich der Duschwand wird im Raumtei-
ler und auf der eleganten Konsole, in der 
das Doppelwaschbecken untergebracht 
ist, wieder aufgenommen.  /  Un baño 
rico de insinuaciones que juega combi-
nando diferentes inspiraciones de esti-

repropone en el separador y en la ele-
gante encimera que alberga el doble 

ECLECTIC
BATHROOM

Wall: Floor:



-
dinaria naturalezza. Il Macromosaico a pavimento la rende ancora più bella e sicura, per abbandonarsi 

-
zioni di luce. Le tessere del mosaico Bar all'interno della nicchia, riproducono con estrema fedeltà una 
sostanza forte e materica, allo stesso tempo preziosa come una pietra rara.

pleasure to the full. The 3D Dune backdrop creates a delightful plastic sensation and light vibrations, while 

as precious as a rare gemstone.

sol Macromosaic le rend encore plus beau et sûr, pour s'abandonner totalement à ce moment de plaisir. le fond 3D Dune crée un 
sens plastique fascinant et des vibrations de lumière. Les carreaux de la mosaïque Bar à l'intérieur de la niche reproduisent avec une 

-

auf dem Fußboden gestaltet den Duschbereich schöner und sicherer, damit man sich von diesen Genussmomenten komplett hin-

Mosaiksteine des Mosaiks Bar in der Nische geben eine starke, materische Substanz, die gleichzeitig kostbar wie ein seltener Edelstein 

extraordinaria naturalidad. El Macromosaico en el suelo aumenta su belleza y seguridad, para abandonarse completamente a este 
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RUST
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RAW & CHIC
La posa a tutta altezza, il contrasto tra 

gli ingredienti per creare un insieme ar-
monico e di grande vitalità, in pieno stile 
raw chic. La mensola del lavabo realizza-
ta con Fap Maxxi Color Now Grigio evi-
denzia, ancora una volta, la perfetta com-
plementarietà di tutte le collezioni FAP.

Full-height laying, the contrast between 
white surfaces and the raw, imperfect 

ingredients for creating a highly vibrant 

chic style. The washbasin shelves made 
in Fap Maxxi Color Now Grigio once 
again underline the ideal complementa-
rity of all the FAP collections.

La pose sur toute la hauteur, le contraste des 
tons neutres et de la beauté brute et capti-

Stick Grey créent un ensemble harmonieux, 

style raw chic. Le plan de vasque réalisé avec 
Fap Maxxi Color Now Grigio  suggère et rap-
pelle une fois de plus la complémentarité 
parfaite de toutes les collections Fap entre el-
les.  /  Das raumhohe Verlegen, der Kontrast 

unvollkommenen Schönheit der Rostoptik von 

Stick Grey sind die Zutaten, um ein harmoni-
sches Gesamtbild mit großer Vitalität zu schaf-
fen, ganz im Raw chic-Stil. Die mit Fap Maxxi 
Color Now Grigio gefertigte Konsole des Wa-
schbeckens macht wieder einmal die perfekte 
Komplementarität aller Kollektionen von FAP 
deutlich.  /  La colocación del suelo al techo, 

belleza cruda e imperfecta del efecto óxido 
de Deco Rust, el efecto vibrante de Stick Grey 
son los ingredientes para crear un conjunto 
armonioso y muy vital, en un puro estilo raw 
chic. La encimera del lavabo hecha con Fap 

la complementariedad perfecta de todas las 
colecciones FAP.  /  
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JOYFUL
WALLS

vantaggi della ceramica. Pattern Grey 

le performance della pasta bianca, che 
non teme acqua, detergenti, umidità e 
trascorrere del tempo. La geometria 
elegante, essenziale e gioiosa, crea 
piacevoli illusioni, disegnando spazi 
contemporanei di grande carattere.

The beauty of optical graphics, the 
advantages of ceramics. Pattern Grey 

and the performance of white body ti-
les, without fearing water, detergents, 
humidity or the passing of time. The 
elegant, essential and bright pattern 
creates attractive illusions for desi-
gning contemporary spaces with great 
character.

La beauté des motifs géométriques, les 
avantages de la céramique. Pattern Grey 

ni l’eau, ni les détergents, ni l’humidité, ni le 
temps qui passe. Ce jeu de formes, essentiel 
et fascinant, donnent un caractère archi-
tectural très contemporain à cet intérieur.   

Vorteile der Keramik. Pattern Grey Inserto 
-

stungen weißscherbiger Keramik, die weder 
Wasser, noch Reinigungsmittel, Feuchtigkeit 
und die Zeit scheut. Die elegante, einfache 

-
me Illusionen und gestaltet zeitgenössische 
Räume mit starkem Charakter.  /  La belleza 

-
ica. Pattern Grey Inserto regala el placer del 

-
ca, que es resistente al agua, los detergen-
tes, la humedad y el paso del tiempo. La 
geometría elegante, esencial y alegre crea 
agradables ilusiones, diseñando espacios 

-
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Pattern Grey Inserto dà un tono 
giocoso e dinamico all’ambiente. 
Il grande formato permette di cre-

esaltate dalla pulizia formale del pa-
vimento in gres Sheer White 90x90.

Pattern Grey Inserto adds a playful, 
dynamic appeal to the room. 
The large size creates continuous, 
gap-free surfaces, underlined by 
the formal cleanliness of the porce-

Pattern Grey Inserto apporte gaité et 
dynamisme à cet espace. Le grand 
format permet de créer des surfaces 
interrompues par les joints exaltant 
encore davantage la sobriété rigoureu-
se de Sheer White 90x90.  /  Pattern 
Grey Inserto verleiht der Umgebung 
einen spielerischen, dynamischen Ak-
zent. Das Großformat ermöglicht die 

-

formelle Reinheit des Fußbodens aus 
Feinsteinzeug Sheer White 90x90 zur 
Geltung gebracht werden.  /  Pattern 
Grey Inserto transmite un tono alegre 

-
tinuas sin juntas que son realzadas 
por la sobriedad formal del pavimen-
to de gres Sheer White 90x90.  /  Pat-

Sheer White 90x90.

MORE PATTERN,
MORE DESIGN
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Wall: Floor:

avec des mouvements délicats, enri-
chis par les ondulations sinueuses de 

et satinés de la décoration Leaves. Les 
feuilles ton sur ton s’illuminent avec la 
lumière, en conférant brillance et lumi-

-
ne, en parfaite harmonie chromatique, 

mit zarten Bewegungen, die durch die 
gewundenen Muster der Struktur Dune 
und die glänzenden und satinierten Ef-
fekte des Dekorelements Leaves vere-
delt werden. Die Blätter im gleichen Far-
bton erstrahlen im Licht und verleihen 
der Wand Glanz und Leuchtkraft. Die 
farblich perfekt harmonierende Kante 
und Außenecke vollenden die Ausferti-

largo de las paredes con movimientos 
delicados, adornadas por las oscilacio-
nes sinuosas de la estructura Dune y de 
los efectos brillantes y satinados de la 
decoración Leaves. Las hojas tono so-
bre tono se encienden con la luz, dan-
do brillo y luminosidad a la pared. La 
arista y la esquina exterior, en perfecta 

-

PURE &
ELEGANT

-
reti con movimenti delicati, im-
preziositi dalle movenze sinuose 
della struttura Dune e degli ef-
fetti lucidi e satinati del decoro 
Leaves. Le foglie tono su tono si 
accendono con la luce, dando 
brillantezza e luminosità alla pa-
rete. Spigolo ed angolo esterno, 
in perfetto accordo cromatico, 

The surfaces run along the walls 
with delicate movements, enhan-
ced by the sinuous movements 
of the Dune structure and the 

-
aves decoration. The tone-on-to-
ne leaves light up with light, giving 
brightness and brightness to the 
wall. Edge and external corner, in 
perfect chromatic accord, make 
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Per la zona doccia Dune, Bar 
e Fly Mosaico, tanti elementi 
ceramici diversi concorrono 
a una grande bellezza ed 
armonia d’insieme, pura ed 

del colore bianco.

For the shower area, Dune, 

-
ts come together to form a 
smooth, beautiful whole of 
pure elegance, pervaded by 
immaculate white tones.

Pour la zone douche, Dune, Bar 
et Fly Mosaico, de nombreux 

concourent à une grande beau-
té et à une harmonie d’ensem-
ble, pure et élégante, répandue 
par la candeur de la couleur 
blanche.  /  Im Duschbereich 
sind Dune, Bar und Fly Mosaico 

-
dene Keramikelemente tragen 
zu einer großen Schönheit und 
Harmonie des reinen und ele-
ganten Gesamtbildes bei, das 
von der blendenden Helligkeit 

wird.  /  Para la zona de ducha 
Dune, Bar y Fly Mosaico, dife-

que permiten aportar una gran 
belleza y armonía de conjunto, 
pura y elegante, derramada por 

-



DUNE
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La ceramica, una scelta consapevole

È sicura per la salute
-

ca, amianto e formaldeide e non rilascia nell’am-
biente sostanze organiche pericolose.

È il massimo dell’igiene
Facile da pulire, non assorbe, non si macchia e re-
siste ai detergenti più aggressivi.

Non brucia
La ceramica è in classe A1 di reazione al fuoco: 

-
ce gas e fumi tossici.

Resiste a tutto
si ammacca e il colore non si altera nemmeno se 
esposto ai raggi solari.

È versatile
rendono ideale per rivestire pareti e pavimenti di 
tutti gli ambienti. È un ottimo conduttore termi-
co, perfetto per il riscaldamento a pavimento.

È ecologica
Il processo di produzione rispetta i più rigorosi 
standard ambientali dell’Unione Europea.

It is safe for health
Unlike other materials, it does not contain plastic, 

-
zardous organic substances into the environment.

It is maximum hygiene
-

stant to aggressive detergents.

Does not burn
or toxic gases.

Resistant to everything
-

tch, does not stain, it does not dent and the colour 

It is versatile
The design, surfaces, sizes of ceramic make it ideal 

-
ment. It is an excellent thermal conductor, which 

It is eco-friendly
The production process complies with the stri-
ctest environmental standards of the European 
Union.

Questa comunicazione è realizzata in partnership con 
This communication is done in partnership with

www.ceramica.info

4948

Ceramic is a mindful choice



GRES PORCELLANATO

FLY MOSAICO + MACROMOSAICO

MOSAICO
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WALL TILES
MOSAICO 
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DESTINAZIONE D’USO
DESTINATION OF USE

MEDIUM WALKING 
ambienti commerciali medi 

-

-
-

Ideale anche per am-
bienti residenziali.

MEDIUM WALKING 
commercial environments 
with medium foot traffic: 

-

Also ideal 
for residential settings.

MEDIUM WALKING espaces commerciaux soumis à un piétinement moyen avec accès non directs de l'extérieur ou protégés par 
-

tion des lieux de passage obligatoires. Idéal aussi dans les espaces résidentiels.  /  MEDIUM WALKING Gewerberäume mit mittlerer 
Begehungsfrequenz: Räumlichkeiten ohne direkten Zugang von außen oder durch Fußmatten geschützte Bereiche wie Restaurants, 
Bars, Geschäfte, Hotels, Bibliotheken, Business Lounges und Banken mit der Ausnahme von Durchgangsbereichen. Auch für den Wohn-
bereich ideal.  /  MEDIUM WALKING ambientes comerciales medios: con accesos indirectos al exterior o protegidos por felpudos 

-
bién para ambientes residenciales.  /  MEDIUM WALKING 

GRES PORCELLANATO
PEZZI SPECIALI 
PORCELAIN STONEWARE
TRIMS 
GRÈS CÉRAME PIÈCES SPÉCIALES GRES PORCELÁNICO PIEZAS ESPECIALES 

battiscopa sagomato

scalino

4 CM

2 CM

scalino Angolare

4 CM

battiscopa



PIASTRELLE RETTIFICATE PASTA BIANCA, 
RECTIFIED WHITE-BODY TILES, JOINTLESS WALLS
FORMATS RECTIFIÉS, POSE À JOINT RÉDUIT / GESCHLIFFENE FLIESEN, FUGENLOSE WÄNDE / LOSAS RECTIFICADAS, PAREDES 
SIN JUNTAS / 

Noi realizziamo piastrelle e ne tagliamo i bordi per renderle a “spigolo vivo”, questo permette di posarle 
senza fuga, così le pareti sono superfici continue, lisce e perfette, le fughe quasi invisibili. Oltre ai benefici 
estetici, non trattengono lo sporco e facilitano la pulizia.

WIR SCHLEIFEN DIE FLIESEN MIT EINEM LEICHT GENEIGTEN 

LA RECTIFICATION DES CARREAUX PRÉVOIT UNE COUPE AVEC 

RECTIFICAMOS LAS LOSAS CON UN CORTE LIGERAMENTE 

COLOCACIÓN SIN ASTILLADOSWE RECTIFY THE TILES WITH A SLIGHTLY DIAGONAL 
CUT, ALLOWING FOR FLUSH LAYING:

RETTIFICHIAMO LE PIASTRELLE CON UN TAGLIO 
LEGGERMENTE INCLINATO PER CONSENTIRE LA 
POSA ACCOSTATA:

80x160, IL NUOVO FORMATO DI PIASTRELLE RETTIFICATE
IN PASTA BIANCA  
80x160, THE NEW SIZE OF WHITE BODY WALL TILES 
80x160, LE NOUVEAU FORMAT DES CARREAUX EN PÂTE BLANCHE  /  80x160, DAS NEUE FORMAT VON BODENFLIESEN 

POSARE IL FORMATO 
80X160 CON 

DISTANZIATORI 
LIVELLANTI, FUGA 

CONSIGLIATA
DI 0,5 MM.

INSTALL THE 80X160 SIZE WITH LEVELING SPACERS, RECOMMENDED JOINT OF 0.5 
MM.  /  INSTALLER LA TAILLE 80X160 AVEC DES ENTRETOISES DE MISE À NIVEAU, JOINT 
RECOMMANDÉ DE 0,5 MM.  /  INSTALE EL TAMAÑO 80X160 CON ESPACIADORES NIVELADORES, 
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spigolo

1 x 1 cm

angolo esterno spigolo

PEZZI SPECIALI
/ TRIMS
WALL TILES

5958

1 x 80 cm
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TILES
SYMPHONY



6362

Sheer Sheer

1

Sheer White

MATT MATT MATT MATTR 10 B(A+B) R 10 B(A+B) R 10 B(A+B) R 10 B(A+B)

GRES PORCELLANATO
PORCELAIN STONEWARE RT

1 1 1

3 33 3

2 2 2 2

60x60
235/8”x 235/8”

90x90
353/8”x 353/8”

30x60
113/4”x 235/8”

SPESSORE 9 mm
THICKNESS 9 mm

Sheer Beige
Fly Mosaico 25x41,5

Sheer Beige
Macromosaico 30x30

Sheer Taupe
Fly Mosaico 25x41,5

Sheer Grey
Fly Mosaico 25x41,5

Sheer White
Fly Mosaico 25x41,5

Sheer Taupe
Macromosaico 30x30

Sheer Grey
Macromosaico 30x30

Sheer White
Macromosaico 30x30

4 5

4

4

4

5

5

5

MOSAICO

5 x 5 cm

x35

23

SHEER

TRIMS

BEIGE

6

7

GREY

7

6

TAUPE

7

635

23

33x33 RT 

WHITE

7

6

1

2

5

3

6

7

2

6

3

6

23,77

-

-

7

6

2

-

-

-

-

-

-



6564

1

3

2

2

Sheer Sheer

 

1x1

1

2

1

1

33

1

3

2

2

Sheer White 

1x1

PASTA BIANCA
WHITE BODY

80x160
311/2”x63” RTSPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

3 -

-

5 -

-

-

-



6766

1

3

2

2

Sheer  

1x1 1

3Sheer  

1x1

Sheer SheerPASTA BIANCA
WHITE BODY

80x160
311/2”x63” RTSPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

1

2

1

1

33

3 -

-

5 -

-

-

-Wall:



6968

1 3

3

2

2

1

Sheer 

Sheer  

1x1

1x1

1

2

3

-

1

5

33

--

- --

Sheer SheerPASTA BIANCA
WHITE BODY

80x160
311/2”x63” RTSPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

1 3

2
Sheer  

1x1

Wall:

Wall:



Sheer wall tiles SheerPASTA BIANCA
WHITE BODY

80x160
311/2”x63” RTSPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

7170

Unità di vendita
Sales unit MQ./Box PZ./Box Box/PL

1

2

3

4

5

6

0,558

0,558

6

3 MIX -

-1 Box

1 Box

Kg/Box

8,20

9,53

0,575

-

-

-

6

3 MIX

5

4

-

--

-

-

1 Box

1 Box

1 Box

1 Box

9,90

2,24

0,10

Lumina 160 Cromo Silver Listello 1,5x160 RT

Ricorda che per ogni Mix di Mosaico “SHARP” devi 
scegliere e ordinare un complemento “DOT Mix 2” 
per completare il decoro.

Remember that with every Mix of Mosaico “SHARP” 
you must choose and order a “DOT Mix 2” comple-
ment to complete the decoration.

Rappelez-vous que pour chaque Mix de Mosaico “SHARP”, vous 
devez choisir et commander un élément “DOT Mix 2”pour com-
pléter la décoration.  /  Denken Sie daran, dass Sie für jeden Mix von 
Mosaico „SHARP“ einen Zusatz „DOT Mix 2“ wählen und bestellen 
müssen, um das Dekorelement zu vollenden.  /  Recuerde que para 
cada Mix de Mosaico “SHARP” debe elegir y pedir un complemento 

Lumina 160 Satinato Silver Listello 1,5x160 RT

Lumina 160 Satinato Copper Listello 1,5x160 RT

5

5

5

AE Listello 1x1,5

AE Listello 1x1,5

AE Listello 1x1,5

6

6

6

MOSAICO

Sheer Beige
Bar Mosaico 30,5x30,5 1

Sheer Taupe
Bar Mosaico 30,5x30,5 1

Sheer Grey
Bar Mosaico 30,5x30,5 1

Sheer Camou Grey
Bar Mosaico  30,5x30,5 1

Sheer Camou Beige
Bar Mosaico 30,5x30,5 1

Sheer Deco Rust
Round Mosaico 29,5x32,5 3

Sheer Beige
Mosaico 30,5x30,5

Sheer White
Mosaico 30,5x30,5

Sheer Grey
Mosaico 30,5x30,5

Sheer Taupe
Mosaico 30,5x30,5

1

1

1

1

Sheer White
Bar Mosaico 30,5x30,5 1

Sheer Beige
Sharp Mosaico Mix 2 30,5x61

Sheer White
Sharp Mosaico Mix 2 30,5x61

Sheer Grey
Sharp Mosaico Mix 2 30,5x61

Sheer Taupe
Sharp Mosaico Mix 2 30,5x61

2

2

2

2 +

=

Sheer Camou Beige 
Dot Mix 2  3,5x4

Sheer Deco Rust 
Dot Mix 2  3,5x4

Sheer Silver 
Dot Mix 2  3,5x4

4

4

4

Sheer Camou Grey 
Dot Mix 2  3,5x4

Sheer Gold 
Dot Mix 2  3,5x4

4

4

 Sheer Taupe Sharp Mosaico + Dot Silver



7372

1

1 1

1

Sheer SheerPASTA BIANCA
WHITE BODY

80x160
311/2”x63” RTSPESSORE 8,5 mm

THICKNESS 8,5 mm

1 1Wall:



    

  

CARATTERISTICHE TECNICHE

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

NORME
STANDARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS

VALORE PRESCRITTO VALORE MEDIO FAP •

MITTELWERT FAP

NON RETTIFICATO - NOT RECTIFIED RETTIFICATO - RECTIFIED

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES

Lunghezza e larghezza 

 ISO 10545-2

Conforme

Spessore Conforme

Ortogonalità •• Conforme

Rettilineità degli spigoli  Straightness of the edges Conforme

Planarità Conforme

Aspetto della superficie % senza difetti nel lotto di prova
Conforme

STRUTTURA

Assorbimento d’acqua - valore medio %

 ISO 10545-3 Conforme

Sforzo di rottura

 ISO 10545-4

Conforme

Resistenza alla flessione
2 Conforme

SBALZI TERMICI

ECARTS DE Resistenza agli sbalzi termici 
ISO 10545-9 Conforme Conforme

SUPERFICIE

Resistenza al cavillo
ISO 10545-11 Conforme Conforme

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina

ISO 10545-13

Conforme

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali 

Resistenza alle macchie
ISO 10545-14  5

Pasta Bianca - Standard EN 14411 (ISO 13006) Annex L Group BIII, Ev > 10%

••

•
Среднее значение испытаний, проведенных в течение последних 24 месяцев.

74

••

•

FAP - VALORE MEDIO•

MATT

Conforme

Conforme

Conforme

Conforme

Conforme

Conforme

Conforme

3

-1

Resistente

Resistente

Conforme

Conforme

5

  

CARATTERISTICHE TECNICHE

CARACTERÌSTICAS TÉCNICAS

NORME
STANDARDS
NORMES
NORMEN
NORMAS

VALORE PRESCRITTO

NON RETTIFICATO - NOT RECTIFIED RETTIFICATO - RECTIFIED

DIMENSIONI
SIZES
DIMENSIONS
GRÖSSEN
DIMENSIONES

Lunghezza e larghezza 

 ISO 10545-2

Spessore

Ortogonalità ••

Planarità

STRUTTURA

Assorbimento d’acqua - valore medio % ISO 10545-3

ASTM
C373

Sforzo di rottura

 ISO 10545-4Resistenza alla flessione
2

Abrasione profonda  ISO 10545-6 3

SBALZI TERMICI

ECARTS DE 

Coefficiente di dilatazione termica lineare
ISO 10545-8

Metodo di prova disponibile

Resistenza agli sbalzi termici 
ISO 10545-9 Resistente

Resistenza al gelo ISO 
10545-12

Resistente

SICUREZZA
SAFETY

Coefficiente di attrito dinamico 
DCOF BOT
3000

Coefficiente di attrito dinamico 
DIN 51130

In funzione dell'ambiente o della zona di lavoro.

Classificazione antisdrucciolo 
DIN 51097

In funzione delle zone bagnate soggette a calpestio a piedi 
nudi. 

RESISTENZA
CHIMICA

RESISTENCIA A LOS 

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina

ISO 
10545-13

Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali Secondo la classificazione indicata dal fabbricante. 

Resistenza alle macchie ISO 
10545-14

Metodo di prova disponibile

Gres Porcellanato - Standard EN 14411 (ISO 13006) Annex G Group BIa, Ev

75



VSHADE

Leicht

V1V0 V2 V3 V4

Fap ceramiche - 1

Ceramics of Italy

FAP
MADE

IN
ITALY


